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TABELA DE CORES
 

TABLA DE COLORES

GRELHA

REJILLAS

001
BIANCO
TRAFFICO

071
AZZURRO
CIELO

202
ACCIAIO

002
NERO
PROFONDO

CORES 
STANDARD
Standard colours
Couleurs standard
Colores estándar

019
CREME

037
GRIGIO
CEMENTO

046
VERDE ACQUA

078
BLUE OCEANO

080
BLUE ELETTRICO

082
ROSSO
MATTONE

106
VERDE
INTENSO

200
PIOMBO

201
CARAMELLO

302
LEGNO NOCE

CORES 
ESPECIAIS
Special colours
Couleurs speciales
Colores especiales

300
ACCIAIO
FORGIATO

301
ORO PEPITA

GRATING - GRILLES

COLOUR CHART - GAMME DE COULEURS

É POSSÍVEL PRODUZIR CORES DE AMOSTRA E TODAS AS CORES RAL.
It is possible to produce sample colours and all RAL colours
Il est possible de réaliser des couleurs sur échantillon, et toutes les couleurs de la gamme RAL
Se pueden realizar las piezas de colores conforme a muestras y a todos los tonos de la escala RAL



LINHA DE PISCINA

SWIMMING POOL LINE
LIGNE PISCINE
LÌNEA PISCINA



VÁRIAS CORES
DIFFERENT COLOURS
COULEURS VARIÉS
DIVERSOS COLORES

GR.2
4 ALTURAS
4 HEIGHTS
4 HAUTERS
4 ALTURES

22 mm. (GR2/22)

25 mm. (GR.2/25)

30 mm. (GR.2/30)

35 mm. (GR.2/35)
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QUALQUER LARGURA
ANY WIDTHS
TOUTES LES LARGEURS
CUALQUIER ANCHURA



GR.2

Grelha para calha modelo GR.2 fabricada por extrusão de PVC 
rígido de alta qualidade, com uma secção em T.

Características da grelha com elementos perpendiculares à borda:

• 4 alturas:  22 mm (GR2/22), 25 mm (GR.2/25), 30 mm (GR.2/30) e 
35 mm (GR.2/35);

• enrolável pela montagem dos perfis extrudidos com cordas de borracha;
• rígida, através de perfis extrudidos montados em barras roscadas de

• linear, com 2 espaçadores;
• dobrável por meio de um espaçador elástico central que permite

que a grelha encaixe no molde das calhas (/C);
• curvatura conforme o desenho, utilizando separadores especiais

(é necessário conhecer o grau de curvatura da calha). Este tipo de
grelha só pode ser fabricada usando tubos de borracha ou barras 
de plástico com rosca;

• várias cores (veja a tabela de cores). Cores especiais a pedido;
• fornecido com cantos em espinha (a pedido); 

Certificado anti-derrapante em conformidade com as normas

GRELHA PERPENDICULAR
PARA CALHA
PERPENDICULAR GRATING FOR GUTTER ELEMENTS
GRILLES PERPENDICULAIRES POUR CANIVEAUX
REJILLAS ELEMENTOS PERPENDICULARES PARA CANALETAS

GR.2

plástico (/N) ou aço inoxidável (/S);

•
DIN 51097.

GRELHA GR.2  
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Fabricada em PVC:

• aditivo anti-UV: previne o amarelecimento devido à luz solar;
• aditivo anti-choque: garante melhor resistência a pressões;
• anti-bacteriológico, a grelha GR.2 resiste a micróbios e bactérias;
• livre de cádmio e chumbo;
• conformidade com os regulamentos RoHS e REACH, com fórmulas

• PVC ecológico

LARGURA
GR.2/22 - altura 22 mm.
para a versão linear e curva, conforme o desenho:  de 175 mm. a 295 mm.
para a versão curva: de 150 mm. a 295 mm.

GR.2/25 - altura 25 mm.
para a versão linear e curva, conforme o desenho: de 175 mm. a 400 mm.
para a versão curva: de 150 mm. a 330 mm.

GR.2/30 - altura 30 mm.
para a versão linear e curva, conforme o desenho: de 175 mm. a 500 mm.
para a versão curva: de 150 mm. a 330 mm.

GR.2/35 - altura 35 mm.
para a versão linear e curva, conforme o desenho: de 175 mm. a 900 mm.
para a versão curva: de 150 mm. a 330 mm.

Grelha enrolável:
fornecida em secções standard de 2,5 m. de comprimento. 

Grelha rígida:
fornecida em secções standard de 1,0 m. de comprimento.

GR.2C

GR.2N

amigas do ambiente;
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 GRATING GR.2
Grating for gutter model GR.2 

manufactured in T section high quality 
PVC profiles.

Characteristics of the grating with 
elements perpendicular to the edge of the 
pool:
• 4 heights:
 22 mm. (GR.2/22),
 25 mm. (GR.2/25),
 30 mm. (GR.2/30)
 and 35 mm. (GR.2/35);
• can be rolled-up by assembling the 

extruded profiles by means of rubber 
rope;

• rigid, by means of extruded profiles 
assembled on plastic (/N) or stainless 
steel (/S) threaded bars;

• linear, with 2 spacers within the sections;
• bendable by means of a special central 

elastic spacer which allows the grating 
to match to the shaped gutters (/C and 
/B);

• curvature upon required sketch, by 
means of special spacers (it is necessary 
to know the radius of the gutter 
curvature). This type of granting can 
be only manufactured by using rubber 
tubes or plastic threaded bars;

• different colours (see the colour chart). 
Special colours upon request.

• supplied with herringbone corners 
(upon request).

• Certified to be anti-slip in compliance 
with DIN 51097 standards.

Manufactured in PVC:

• with anti UV additives to prevent
plastic elements from yellowing caused 
by sunlight;

• with anti crash additives to guarantee 
a better resistance to shocks;

• rot-proof: GR2 is resistant to micro 
organisms and bacteria responsible for 
moulds;

• free of Cadmium and Lead;
• eco-friendly conformed to RoHS and

REACH regulations;
• Green PVC.

WIDTHS
GR.2/22 - height 22mm.
for linear version and already curved 
version upon requested sketch:
from 175 mm. to 295 mm.

for curvable version:
from 150 mm. to 295 mm.

GR.2/25 - height 25 mm.
for linear version and already curved 
version upon requested sketch:
from 175 mm. to 400 mm.

for curvable version:
from 150 mm. to 330 mm.

GR.2/30 - height 30mm.
for linear version and already curved 
version upon requested sketch:
from 175 mm. to 500 mm.

for curvable version:
from 150 mm. to 330 mm.

GR.2/35 - height 35 mm.
for linear version and already curved 
version upon requested sketch:
from 175 mm. to 900 mm.

for curvable version:
from 150 mm. to 330 mm.

Roll-up grating:
supplied in standard sections 2.5 m. in 
length.

Rigid grating:
supplied in standard sections 1.0 m. in 
length.

9



tech.com

 GRILLE GR.2
Grille pour caniveaux modèle GR.2 

fabriquée de profils extrudés en PVC rigide 
de premier choix, à section en T.

Caractéristiques de la grille à éléments 
perpendiculaires au bord de bassin:
• 4 hauteurs
 22 mm. (GR.2/22),
 25 mm (GR.2/25),
 30 mm (GR2/30)
 et 35 mm (GR.2/35);
• enroulable par assemblage des profils 

extrudés sur tiges en caoutchouc;
• rigide, par assemblage des profils 

extrudés sur barres filetées en plastique 
(/N) ou en inox (/S);

• linéaire, avec 2 entretoises placées entre 
les profils;

• courbable, à l’aide d’une entretoise 
centrale spéciale extensible qui permet 
d’épouser automatiquement la forme 
cintrée des caniveaux (/C);

• courbée selon la forme, à l’aide 
d’entretoises courtes à l’intérieur 
et longues à l’extérieur (le rayon 
de courbure du caniveau doit être 
connu). Cette version peut être réalisée 
uniquement à l’aide des tiges en 
caoutchouc ou des barres filetées en 
plastique;

• couleurs variés (voir tableau couleurs). 
Couleurs spéciaux: sur demande.

• fournie avec angles en chevron (sur 
demande)

• Certifiée antidérapante selon norme 
DIN 51097.

Réalisée en PVC:
• traité anti-UV: prévient le jaunissement 

dû au rayonnement solaire;
• traité antichoc: garantit une meilleure 

résistance aux contraintes;
• imputrescible: résiste aux micro-

organismes et bactéries qui composent 
les moisissures;

• exempt de Cadmium et de Plomb;
• conforme aux normes RoHS et REACH

avec des formulations respectant 
l’environnement;

• Green PVC.

LARGEURS

GR.2/22 - hauteur 22 mm.
pour la version linéaire et courbée selon 
forme: de 175 mm à 295 mm
pour la version courbable:  de 150 mm à 
295 mm.

GR.2/25 - hauteur 25 mm.
pour la version linéaire et courbée selon 
forme: de 175 mm à 400 mm

pour la version courbable:
de 150 mm à 330 mm.

GR.2/30 - hauteur 30 mm.
pour la version linéaire et courbée selon 
forme: de 175 mm à 500 mm

pour la version courbable:
de 150 mm à 330 mm.

GR.2/35 - hauteur 35 mm.
pour la version linéaire et courbée selon 
forme: de 175 mm à 900 mm

pour la version courbable:  de 150 mm à 
330 mm.

Grille enroulable: fournie en tronçons 
standard de 2,50 m de longueur.

Grille rigide: fournie en tronçons standard 
de 1 m de longueur.

900 mm ➞➞
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 REJILLA GR.2
Rejilla para canaleta modelo GR.2. 

Sección en T realizada con perfiles PVC de 
alta calidad

Características de la rejilla con elementos 
perpendiculares al borde de la piscina. 
• 4 alturas,
 22 mm. (GR.2/22),
 25 mm. (GR.2/25),
 30 mm. (GR.2/30)
 y 35 mm. (GR.2/35);
• Enrollable,   ensamblando los perfiles 

extruídos con barras ensartadas de 
plástico o acero inox.

• Lineal, con dos separadores colocados 
entre las secciones. 

• Flexible, utilizando un separador central 
elastico especial que permite seguir la 
forma moldeada de las canaletas. 

• Curva conforme a diseño, utilizando 
separadores especiales (es necesario 
conocer el radio de curvatura de la 
canaleta). Este tipo de rejilla es realizable 
únicamente usando cable en goma o 
barras de plástico ensartadas. 

• Diversos colores (véase el muestrario 
de colores). Colores especiales: previa 
solicitud. 

• Provisto de ángulos espinapez: previa 
solicitud

• Certificado como antideslizante 
conforme a la norma DIN  51097

Realizado en PVC:
• Con aditivo anti UV, previene el 

amarilleo debido a los rayos solares.
• Con aditivo anti impacto, garantiza una 

mayor resistencia a los golpes.
• A prueba de putrefacción, GR2 resiste a 

los microbios y bacterias que componen 
el moho Libre de Cadmio o Plomo 

• Respeta las normativas RoHS y REACH
con formulas amigables al ambiente

• Green PVC

ANCHURAS

GR.2/22-  altura 22 mm
para las versiones lineal y curva conforme 
a diseño:
de 175 mm hasta 295 mm

para la versión flexible: 
de 150 mm hasta 295 mm

GR.2/25- altura 25 mm
para las versiones lineal y curva conforme 
a diseño:
de 175 mm hasta 400 mm

para la versión flexible: 
de 150 mm hasta 330 mm

GR.2/30- altura 30 mm
para las versiones lineal y curva conforme 
a diseño:
de 175 mm hasta 500 mm

para la versión flexible: 
de 150 mm hasta 330 mm

GR.2/35- altura 35 mm
para las versiones lineal y curva conforme 
a diseño:
de 175 mm hasta 900 mm

para la versión flexible: 
de 150 mm hasta 330 mm

Rejilla enrollable: suministrada en secciones 
estándar de 2,5 m. de longitud. 

Rejilla rígida: suministrada en secciones 
estándar de 1,0 m. de longitud. 

GR.2
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GR.20

GRELHA RÍGIDA GR.20   
Fabricada por extrusão de PVC rígido de alta qualidade, com
uma secção em T.

• altura 25 mm.;
• largura compreendida entre 150 mm. e 400 mm.;
• rígida com elementos de 1 m. de comprimento; 
• com 6 tubos de suporte para cada metro;

A estrutura garante grande capacidade e resistência mecânica.

Fabricada em PVC:
• 
• 
•
 •

 
•

 
• PVC ecológico.

GRELHA PARALELA PARA CALHA
PARALLEL GRATING FOR GUTTERS
GRILLES PARALLÈLES POUR CANIVEAUX
REJILLAS PARALELAS PARA CANALETAS

Características da grelha com elementos perpendiculares à borda:

aditivo anti-UV: previne o amarelecimento devido à luz solar;
aditivo anti-choque: garante melhor resistência a pressões;
anti-bacteriológico, a grelha GR.20 resiste a micróbios e bactérias;
livre de cádmio e chumbo;
conformidade com os regulamentos RoHS e REACH, com fórmulas
amigas do ambiente;

13



tech.com

 RIGID GRATING GR.20 

Obtained through the extrusion of high 
quality, rigid PVC. The PVC profile shaped 
in a double T section.

Characteristics of the grating with 
elements parallel to the edge of the pool:
• height 25 mm.;
• width between 150 mm. and 400 mm.;
• rigid with elements from
 1 m. in length;
• including 6 support tubes per metre;

The structure guarantees a superior weight 
load capacity and mechanical resistance.

Manufactured in PVC:
• anti UV additi ve: prevents plastic from 

yellowing caused by sunlight;
• anti shock additive: guarantees greater 

impact resistance;
• rot-proof: resistant to micro organisms 

and bacteria responsible for moulds;
• free of Cadmium and Lead;
• complies with RoHS and REACH

standards, with eco-compatible 
formulas;

• Green PVC.

 GRILLE RIGIDE GR.20
Réalisée par extrusion de PVC rigide 

de premier choix. Le profil en PVC présente 
une section en double T.

Caractéristiques de la grille à éléments 
parallèles au bord de bassin:
• hauteur 25 mm;
• largeurs de 150 mm
 à 400 mm;
• rigide avec éléments de
 1 m de longueur;
• 6 tubes de support par mètre;
La structure garantit une portée et une 
résistance mécanique élevées.

Réalisée en PVC:

• traité anti-UV: prévient le jaunissement 
dû au rayonnement solaire 

• traité antichoc: garantit une meilleure 
résistance aux contraintes ;

• imputrescible: résiste aux micro-
organismes et bactéries qui composent les 
moisissures;

• exempt de Cadmium et de Plomb;
• conforme aux normes RoHS et REACH,

avec des formulations respectant 
l’environnement;

• Green PVC.

 REJILLA RÍGIDA GR.20
Se obtiene mediante la extrusión de 

PVC rigido de alta calidad. Perfil en PVC 
formado de secciones en doble T.

Características de la rejilla con elementos 
paralelos al borde de la piscina:
• altura 25 mm.
• anchuras comprendidas entre 150 mm. 

y 400 mm.
• rígida con elementos desde 1 m. de 

longitud 
• incluye 6 tubos de soporte por cada

metro

La estructura garantiza gran capacidad 
de peso y resistencia mecánica.

Realizada en PVC:
• Con aditivo anti UV, previene el 

amarilleo debido a los rayos solares;
• Con aditivo anti impacto, garantiza una 

mayor resistencia a los golpes;
• A prueba de putrefacción, resiste a los 

microbios y bacterias que componen el 
moho;

• Libre de Cadmio o Plomo;
• Respeta las normativs RoHS y REACH

con formulas amigables al ambiente;
• Green PVC.
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GRELHA RÍGIDA GR.80  
Fabricada em PVC rígido de alta qualidade com ripas larga e uma aparência
atraente. O design é extremamente eficiente a nível de desempenho 
anti-derrapante.

• altura 25 mm.; 
• largura standard 245 mm.;
• larguras intermédias através de corte;
• rígida com elementos de 250 mm. de comprimento
 (4 módulos = 1 metro)
A estrutura e o peso elevado da grelha, além das 16 secções transversais, 
garantem uma capacidade de carga superior e resistência mecânica (capaz
de suportar cargas de 450 Kg, concentradas numa superfície de 80 mm,
sem deformar permanentemente).

Fabricada em PVC:

• 
•  
•  
• ;
• 

•
 

GR.80
GRELHA PARALELA PARA CALHA
PARALLEL GRATING FOR GUTTERS
GRILLES PARALLÈLES POUR CANIVEAUX
REJILLAS PARALELAS PARA CANALETAS

Características da grelha com elementos perpendiculares à borda:

aditivo anti-UV: previne o amarelecimento devido à luz solar;
aditivo anti-choque: garante melhor resistência a pressões;
anti-bacteriológico, a grelha GR.80 resiste a micróbios e bactérias;
livre de cádmio e chumbo;
conformidade com os regulamentos RoHS e REACH, com fórmulas
amigas do ambiente;
PVC ecológico
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 RIGID GRATING GR.80
Made with high quality, rigid PVC with 

wide slats and an attractive appearance. The 
design is extremely efficient in terms of anti-
slip performance.

Characteristics of the grating with elements 
parallel to the edge of the pool:
• height 25 mm.;
• standard width 245 mm.
• intermediate widths can be obtained by 

cutting;
• rigid with elements from 250 mm. in lenght) 

(4 modules = 1 metre).
The structure and considerable weight of the 
grating, in addition to the 16 cross sections, 
guarantee a superior weight load capacity 
and mechanical resistance (able to support 
loads greater than 450 Kg concentrated 
on a surface of 80 mm. without deforming 
permanently).

Manufactured in PVC:
• anti UV additive: prevents plastic from 

yellowing caused by sunlight;
• anti shock additive: guarantees greater 

impact resistance;
• rot-proof: resistant to the micro organisms 

and bacteria responsible for moulds;
• free of Cadmium and Lead ;
• complies with RoHS and REACH standards,

with eco-compatible formulas;
• Green PVC.

 GRILLE RIGIDE GR.80
Réalisée en PVC rigide de premier choix 

avec latte large de grand intérêt esthétique. 
Sa conception donne une excellente résistance 
au glissement.

Caractéristiques de la grille à éléments 
parallèles au bord de bassin :
• hauteur 25 mm;
• largeur standard 245 mm;
• largeurs intermédiaires obtenues par 

découpe;
• rigide avec éléments de
 250 mm de longueur
 (4 modules = 1 mètre)
La structure et le poids important de la grille, 
avec les 16 traverses, garantissent une portée 
élevée et une résistance mécanique (supporte 
une charge de plus de 450 kg concentrée 
sur une surface de 80x80 mm sans subir de 
déformations permanentes).

Réalisée en PVC :
• traité anti-UV: prévient le jaunissement dû 

au rayonnement solaire;
• traité antichoc: garantit une meilleure 

résistance aux contraintes;
• imputrescible: résiste aux micro-organismes 

et bactéries qui composent les moisissures;
• exempt de Cadmium et de Plomb;
• conforme aux normes RoHS et REACH,

avec des formulations respectant 
l’environnement;

• Green PVC.

 REJILLA RÍGIDA GR.80
Realizada en PVC rigido de alta calidad 

y tiras anchas de grande atractivo estetico. El 
diseño resulta eficaz respecto a la resistencia 
al derrape.

Características de la rejilla con elementos 
paralelos al borde de la piscina:
• altura 25 mm.
• anchura estándar 245 mm. 
• las anchuras intermedias se pueden 

obtener a través de cortes a las secciones.  
• rígida con elementos desde 250 mm de

longitud.
 (4 módulos = 1metro)
La estructura y el peso de la rejilla, además de 
sus 16 travesaños, garantizan gran capacidad 
de peso y resistencia mecánica (capaz de 
soportar una carga de más de 450 Kg 
concentrada en una superficie de 80x80mm 
sin sufrir deformaciones permanentes). 

Realizada en PVC:
• Con aditivo anti UV, previene el amarilleo 

debido a los rayos solares.
• Con aditivo anti impacto, garantiza una 

mayor resistencia a los golpes.
• A prueba de putrefacción, resiste a los 

microbios y bacterias que componen
 el moho 
• Libre de Cadmio o Plomo 
• Respeta las normativas RoHS y REACH con

formulas amigables
 al ambiente
• Green PVC.
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GRELHA RÍGIDA GR.85  
Grelha linear para calha, fabricada com PP de alta qualidade,
com os elementos paralelos à borda da piscina.

Características:

• altura 25 mm.;
• largura standard 245 mm.;
• rígida com elementos de 500 mm. de comprimento
 (2 módulos = 1 metro)
A estrutura e as 24 secções transversais garantem uma elevada
capacidade de carga e resistência mecânica.

O PP utilizado é:

• 
• 
•
 livre de metais pesados.

O elevado peso da matéria-prima utilizada não permite a flutuação
da grade.

GR.85
GRELHA PARALELA PARA CALHA
PARALLEL GRATING FOR GUTTERS
GRILLES PARALLÈLES POUR CANIVEAUX
REJILLAS PARALELAS PARA CANALETAS

aditivo anti-UV: previne o amarelecimento devido à luz solar;
aditivo anti-choque: garante melhor resistência a pressões;
anti-bacteriológico, a grelha GR.85 resiste a micróbios e bactérias;

•
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 RIGID GRATING GR.85
Grating for linear gutters 

manufactured in high quality PP, made 
with elements parallel to the edge of the 
pool.

Characteristics:

• height 25 mm.;
• standard width 245 mm.;
• rigid with elements from 500 mm. in 

length (2 modules = 1 metre).
The structure and the 24 reinforced cross 
sections guarantee a superior weight load 
capacity and mechanical resistance.

The PP utilised is made with:

• anti UV additi ve: prevents plastic from 
yellowing caused by the sun’s rays;

• anti shock additive: guarantees greater 
impact resistance;

• free of heavy metals
The high specific gravity of the raw 
materials prevents the grating from 
yellowing.

 GRILLE RIGIDE GR.85
Grille pour caniveaux linéaires 

réalisée en PP de premier choix, ses 
éléments sont parallèles au bord du 
bassin.

Caractéristiques:

• hauteur 25 mm ;
• largeur standard 245 mm ;
• rigide avec éléments de 500 mm de 

longueur (2 modules = 1 mètre).
La structure et les 24 traverses renforcées 
garantissent une portée et une résistance 
mécanique élevées.

Le PP employé est:

• traité anti-UV : prévient le jaunissement 
dû au rayonnement solaire; 

• traité antichoc : garantit une meilleure 
résistance aux contraintes; 

• exempt de métaux lourds.
Le poids élevé spécifique de la matière 
première évite que la grille flotte.

 REJILLA RÍGIDA GR.85
Rejilla para canaletas lineales 

realizadas en PP de alta calidad, presenta 
elementos paralelos al borde de la 
piscina. 

Características:

• altura 25 mm.
• anchura estándar 245 mm.
• rigida con elementos desde 500 mm.  

de longitud (2 módulos=1metro)
La estructura junto con sus 24 travesaños 
reforzados, garantizan una elevada 
capacidad y resistencia mecánica. 

El PP utilizado es realizado:

• Con aditivo anti UV, previene el 
amarilleo debido a los rayos solares.

• Con aditivo anti impacto, garantiza una 
mayor resistencia a los golpes.

• Libre de metales pesados
El elevado peso específico de la materia 
prima utilizada impide que la rejilla flote. 
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GRELHA RÍGIDA GR.43  
Grelha linear para calha fabricada em PVC rígido de alta qualidade.

Características da grelha com elementos paralelos à borda da piscina:
• altura 25 mm.;
• 3 larguras standard: 182 mm., 245 mm. e 330 mm.;
 •
 
larguras intermédias obtidas por corte;

•
 
rígida com elementos de 333 mm. de comprimento

 
(3 módulos = 1 metro)

•
 
fornecido com cantos em espinha (a pedido). 

A estrutura e as 21 secções transversais da grelha garantem uma
elevada capacidade de carga e resistência mecânica.

Certificado anti-derrapante de acordo com a norma DIN 51097.

Fabricada em PVC:
• 
•  
• 
• 
• 

•
 

GR.43
GRELHA PARALELA PARA CALHA
PARALLEL GRATING FOR GUTTERS
GRILLES PARALLÈLES POUR CANIVEAUX
REJILLAS PARALELAS PARA CANALETAS

aditivo anti-UV: previne o amarelecimento devido à luz solar;
aditivo anti-choque: garante melhor resistência a pressões;
anti-bacteriológico, a grelha GR.43 resiste a micróbios e bactérias;
livre de cádmio e chumbo;
conformidade com os regulamentos RoHS e REACH, com fórmulas
amigas do ambiente;
PVC ecológico.
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 RIGID GRATING GR.43
Grating for linear gutters 

manufactured in high quality, rigid PVC.

Characteristics of the grating with 
elements parallel to the edge of the pool:
• height 25 mm.;
• 3 standard widths: 182 mm., 245 mm.

and 330 mm.;
• intermediate widths can be obtained by 

cutting;
• rigid with elements from 333 mm. in

length (3 modules = 1 metre);
• supplied with herringbonecorners

(upon request).
The structure and 21 cross sections of the 
grating guarantee a high weight load 
capacity and mechanical resistance.
Certified to be anti-slip in compliance with 
DIN 51097 standards.

Manufactured in PVC:

• anti UV additive: prevents plastic from
yellowing caused by sunlight;

• anti shock additive: guarantees greater
impact resistance;

• rot-proof: resistant to the micro
organisms and bacteria responsible for 
moulds;

• free of Cadmium and Lead;
• complies with RoHS and REACH

standards, with eco-compatible 
formulas;

• Green PVC.

 GRILLE RIGIDE GR.43
Grille pour caniveaux linéaires, en 

PVC rigide de premier choix.

Caractéristiques de la grille à éléments 
parallèles au bord de bassin:
• hauteur 25 mm;
• 3 largeurs standard: 182 mm, 245 mm

et 330 mm;
• largeurs intermédiaires obtenues par

découpe ;
• rigide avec éléments de 333 mm de 

longueur
 (3 modules = 1 mètre);
• fournie avec angles en chevron (sur

demande).
La structure et les 21 traverses de la grille 
garantissent une portée et une résistance 
mécanique élevées.
Certifiée antidérapante selon norme DIN 
51097.

Réalisée en PVC:

• traité anti-UV: prévient le jaunissement 
dû au rayonnement solaire;

• traité antichoc: garantit une meilleure 
résistance aux contraintes;

• imputrescible: résiste aux micro-
organismes et bactéries qui composent 
les moisissures;

• exempt de Cadmium et de Plomb;
• conforme aux normes RoHS et REACH,

avec des formulations respectant 
l’environnement;

• Green PVC.

 REJILLA RÍGIDA GR.43
Rejilla para canaletas lineares, 

realizada en PVC rígido de alta calidad. 

Características de la rejilla con elementos 
paralelos al borde de la piscina:
• altura 25 mm.;
• 3 anchuras estándar: 182 mm., 245 mm.

y 330 mm.; 
• las anchuras intermedias se pueden

obtener a través de cortes a las 
secciones.  

• rígida con elementos desde 333 mm de
longitud

 (3 módulos = 1 metro);
• provista de ángulos en espinapez 

(previa solicitud) 
La estructura, además de sus 21 
travesaños, garantizan gran capacidad de 
peso y resistencia mecánica.
Antideslizante, certificada conforme a la 
norma DIN 51097.

Realizada en PVC:

• Con aditivo anti UV, previene el 
amarilleo debido a los rayos solares;

• Con aditivo anti impacto, garantiza una 
mayor resistencia a los golpes;

• A prueba de putrefacción, resiste a los
microbios y bacterias que componen el 
moho; 

• Libre de Cadmio o Plomo;
• Respeta loas normativas RoHS y REACH

con formulas amigables al ambiente;
• Green PVC.
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GRELHA RÍGIDA GR.4T/35  
Grelha linear fabricada por extrusão de PVC rígido de alta qualidade.
O perfil de PVC tem uma secção em T.

Características da grelha com elementos paralelos à borda da piscina:

• altura 35 mm.;
• largura compreendida entre 150 mm. e 400 mm.;
• rígida com elementos de 1 m. de comprimento;
• 6 tubos de suporte por cada metro;
• fornecida com cantos, a pedido.

A estrutura garante uma elevada capacidade de carga e resistência

Fabricada em PVC:

• 
• 
•
 • 

• 
• PVC ecológico.

GR.4T/35
GRELHA PARALELA PARA CALHA
PARALLEL GRATING FOR GUTTERS
GRILLES PARALLÈLES POUR CANIVEAUX
REJILLAS PARALELAS PARA CANALETAS

mecânica.

aditivo anti-UV: previne o amarelecimento devido à luz solar;
aditivo anti-choque: garante melhor resistência a pressões;
anti-bacteriológico, a grelha GR.4T/35 resiste a micróbios e bactérias;
livre de cádmio e chumbo;
conformidade com os regulamentos RoHS e REACH, com fórmulas
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 RIGID GRATING GR.4T/35
Linear grating obtained by extrusion 

in high quality, rigid PVC. The PVC profile 
is shaped in a T section.

Characteristics of the grating with 
elements parallel to the edge of the pool:
• height 35 mm.;
• width between 150 mm. and 400 mm.;
• rigid with elements from 1 m. in lenght;
• including 6 support tubes per metre;
• supplied with herringbonecorners, 

upon the client’s request.
The structure guarantees a superior weight 
load capacity and mechanical resistance.

Manufactured in PVC:

• anti UV additive: prevents plastic from
yellowing caused by sunlight;

• anti shock additive: guarantees greater
impact resistance;

• rot-proof: resistant to the micro
organisms and bacteria responsible for 
moulds;

• free of Cadmium and Lead;
• complies with RoHS and REACH

standards, with eco-compatible 
formulas;

• Green PVC.

 GRILLE RIGIDE GR.4T/35
Grille linéaire réalisée par extrusion 

de PVC rigide de premier choix. Le profil 
en PVC présente une section en T.

Caractéristiques de la grille à éléments 
parallèles au bord de bassin:
• hauteur 35 mm;
• largeurs de 150 mm à 400 mm;
• rigide avec éléments de 1 m de

longueur;
• 6 tubes de support par mètre;
• fournie avec angles, sur demande du

client.
La structure garantit une portée et une 
résistance mécanique élevées.

Réalisée en PVC:

• traité anti-UV: prévient le jaunissement 
dû au rayonnement solaire;

• traité antichoc: garantit une meilleure
résistance aux contraintes;

• imputrescible: résiste aux micro-
organismes et bactéries qui composent 
les moisissures;

• exempt de Cadmium et de Plomb;
• conforme aux normes RoHS et REACH,

avec des formulations respectant 
l’environnement;

• Green PVC.

 REJILLA RÍGIDA GR.4T/35
Rejilla lineal obtenida mediante la 

extrusión de PVC rigido de alta calidad. El 
perfil en PVC está formada por secciones 
en T.

Características de la rejilla con elementos 
paralelos al borde de la piscina:
• altura 35 mm.;
• anchuras comprendidas entre 15 mm.

y 400 mm.
• rígida con elementos desde 1 m. de

longitud 
• incluye 6 tubos de soporte por cada

metro
• provisto de ángulos en espinapez

(previa solicitud)
La estructura garantiza gran capacidad 
de peso y resistencia mecánica.

Realizada en PVC:

• Con aditivo anti UV, previene el
amarilleo debido a los rayos solares;

• Con aditivo anti impacto, garantiza una
mayor resistencia a los golpes;

• A prueba de putrefacción, resiste a los
microbios y bacterias que componen el 
moho;

• Libre de Cadmio o Plomo;
• Respeta las normativas RoHS y REACH

con formulas amigables al ambiente;
• Green PVC.
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GRELHA CURVA GR.47  
Fabricada com PP de alta qualidade.
Características da grelha com elementos perpendiculares à borda 

• NOVIDADE altura 20 mm.;
 largura 295 mm.;

• altura 25 mm .;
 5 larguras standard 180, 200, 205, 250 e 300 mm.;

• fornecidas em secções de 1 m. de comprimento (reduzindo
consideravelmente o tempo de instalação);

• várias cores (veja a tabela de cores).
 Cores especiais: a pedido.
•
 fornecido com cantos em espinha (a pedido); 

A estrutura e as ripas reforçadas garantem uma capacidade de carga

Fabricada em PP:
• 
• 
•
 

O elevado peso da matéria-prima não permite a flutuação da grelha.

Certificado anti-derrapante de acordo com a norma DIN 51097.

GR.47/20
47/25
GRELHA CURVA PARA CALHA
CURVABLE GRATING FOR GUTTERS
GRILLES COURBABLES POUR CANIVEAUX
REJILLAS CURVABLES PARA CANALETAS

da piscina:

extremamente alta.

aditivo anti-UV: previne o amarelecimento devido à luz solar;
aditivo anti-choque: garante melhor resistência a pressões;
livre de cádmio e chumbo;
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 CURVABLE GRATING GR.47
Made with high quality PP.

Characteristics of the grating with 
elements perpendicular to the edge of the 
pool:

•
 NEW height 20 mm.;

•
 

width 295 m.;
• height 25 mm.;
• 5 standards widths: 180, 200, 205, 250

and 300 mm.;
• Supplied pre-assembled in sections 1

m. In length (considerably reducing 
installation time);

• various colours (see the colour table)
Minimum order quantity for colours 
other than white: 100 metres. Special 
colours: upon request.

• supplied with herringbonecorners 
(upon request).

The structure and reinforced slats ensure 
an extremely high weight load capacity.

Manufactured in PP:

• anti UV additive: prevents plastic from
yellowing caused by sunlight;

• anti shock additive: guarantees greater
impact resistance;

• free of cadmium and lead.
The high specific gravity of the raw 
materials prevents the grating from 
yellowing.
Certified to be anti-slip in compliance with 
DIN 51097 standards.

 GRILLE COURBABLE GR.47
Réalisée en PP de premier choix.

Caractéristiques de la grille à éléments 
perpendiculaires au bord de bassin:

•
 
NOUVEAU hauteur 20 mm.;

•
 
largeurs 295 mm.;

• hauteur 25 mm;
• 5 largeurs standard: 180, 200, 205

250 et 300 mm;
• fournie assemblée par segments de 1 

m de longueur (les temps de pose sont 
réduits au minimum);

• couleurs variés (voir tableau couleurs)
Minimum de commande pour couleurs 
autres que blanc: 100 mètres. Couleurs 
spéciaux: sur demande.

• fournie avec angles en chevron (sur
demande).

La structure et les traverses renforcées 
assurent une portée particulièrement 
élevée.

Réalisée en PP:

• traité anti-UV: prévient le jaunissement 
dû au rayonnement solaire;

• traité antichoc: garantit une meilleure 
résistance aux contraintes;

• exempt de cadmium et de plomb
Le poids élevé spécifique de la matière 
première évite que la grille flotte.
Certifiée antidérapante selon norme DIN 
51097.

 REJILLA CURVABLE GR.47
Realizado en PP de alta calidad

Características de la rejilla con elementos 
perpendiculares al borde de la piscina:

•
 

NUEVO altura 20 mm.;

•
 

anchuras 295 mm.;
• altura 25 mm.;
• 5 anchuras estándar: 180, 200, 205,

250 y 300 mm.
• Suministrada pre-ensamblada en

módulos de 1m de longitud (reduciendo 
al mínimo el tiempo de instalación)

• Diversos colores (véase el muestrario
de colores). Pedido mínimo para colores 
diversos al blanco: 100 metros. Colores 
especiales: previa solicitud.

• Provisto de ángulos en espinapez
(previa solicitud)

La estructura y tiras reforzadas garantizan 
una gran capacidad de peso.

Realizadas en PP:

• Con aditivo anti UV, previene el
amarilleo debido a los rayos solares.

• Con aditivo anti impacto, garantiza una
mayor resistencia a los golpes.

• Libre de Cadmio o Plomo
El elevado peso específico de la materia 
prima utilizada impide que la rejilla flote. 
Antideslizante, certificada conforme a la 
norma DIN 51097.

tech.com

24



GR.2-43
4T/35-47

GRATING CORNERS
ANGLES POUR GRILLES
ÁNGULOS PARA REJILLAS

CANTO PARA GRELHA GR.2/22,
GR.2/25, GR.2/30 e GR.2/35  
A grelha GR.2 pode ser complementada com cantos em espinha de 90º
disponíveis até 370 mm. de largura e também com aberturas
de canto irregulares (maiores e menores que 90º).
Para ângulos diferentes é possível realizar placas sólidas anti-derrapantes.

CANTO PARA GRELHA GR.43 
A grelha GR.43 pode ser complementada com cantos em espinha de 90º 
disponíveis até 330 mm. de largura. Para cantos irregulares, utilize o 
o modelo com elementos perpendiculares.

CANTO PARA GRELHA GR.4T/35 
A grelha GR.4T/35 pode ser fornecida com cantos em espinha com 

elementos perpendiculares à borda da piscina de até 370 mm. de largura.

CANTO PARA GRELHA GR.47 
A grelha curva GR.47 pode ser complementada com cantos em espinha 

de 90º disponíveis em 3 larguras: 180, 205 e 250 mm.

CANTOS PARA GRELHAS
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GR.43

tech.com

CORNERS FOR GRATING GR.2/22, 
GR.2/25, GR.2/30 and GR.2/35

Our grating GR2 can be completed with 
90° herringbone corners available up to 
370 mm. in width, and also with irregular 
corner openings (greater and less than 
90°). Solid, anti-slip plates can also be 
made for different types of corners.

CORNERS FOR GRATING GR.43
The GR43 grating can be completed with 
90° herringbone corners available up to 
330 mm. in width. For irregular corners 
use the model made with perpendicular 
elements.

CORNERS FOR GRATING GR.4T/35
The GR.4T/35 grating can be supplied 
with herringbone corners with elements 
perpendicular to the edge of the pool up 
to 370 mm. in width.

CORNERS FOR GRATING GR.47
The GR.47 curvable grating can be 
completed with herringbone corners 
available in the 90° format in 3 widths: 
180, 205 and 250 mm.

ANGLES POUR GRILLE GR.2/22, 
GR.2/25, GR.2/30 et GR.2/35

Les grilles GR.2/25 et GR.2/35 peuvent 
être complétées des angles en chevron 
disponibles jusqu’à 370 mm de largeur 
à 90° et avec ouvertures angulaires 
irrégulières (supérieure et inférieure à 
90°). Pour des angles différents, des 
plaques pleines antidérapantes peuvent 
être réalisées.

ANGLES POUR GRILLE GR.43
La grille GR43 peut être complétée des 
angles en chevron disponibles jusqu’à 
330 mm de largeur à 90°. Pour les 
angles irréguliers, le modèle à éléments 
perpendiculaires sera utilisé.

ANGLES POUR GRILLE GR.4T/35
Pour la grille GR.4T/35, les angles en 
chevron avec éléments perpendiculaires 
au bord du bassin jusqu’à 370 mm de 
largeur peuvent être fournis.

ANGLES POUR GRILLE GR.47
La grille courbable GR.47 peut être 
complétée d’angles en chevron 
disponibles à 90° et en 3 largeurs: 180, 
205 et 250 mm.

ANGULOS PARA REJILLAS 
GR.2/22, GR.2/25, GR.2/30, GR.2/35

Nuestras rejillas GR2 pueden ser 
completadas con ángulos en espinapez 
de 90º disponibles de hasta 370 mm. de 
ancho, y también con aberturas angulares 
irregulares (mayores o menores de 90º). 
Para ángulos diferentes es posible realizar 
sólidas placas antideslizantes. 

ANGULOS PARA REJILLAS GR.43
Las rejillas GR.43 pueden ser completadas 
con ángulos en espinapez de 90º 
disponibles de hasta 330 mm. de ancho. 
Para ángulos irregulares proporcionamos 
utilizamos el modelo con elementos 
perpendiculares.

ANGULOS PARA REJILLAS GR.4T/35
La rejilla GR.4T/35 son proporcionables 
ángulos en espinapez, con elementos 
perpendiculares al borde de la piscina, de 
hasta 370 mm de ancho.

ANGULOS PARA REJILLAS GR.47
La rejilla flexible GR.47  puede ser 
completada con ángulos en espinapez 
disponibles de 90º con 3 anchuras: 180, 
205 y 250 mm.

GR.2

GR.47
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FLUTUADORES
“EASY-LANE” GR.31
Projetado especialmente para treinamente e fabricado em:
• discos em PP de alta qualidade com aditivos resistentes
 a produtos químicos e agentes climáticos;
• diâmetro do disco de 85 mm. (14 por metro);
• discos projetados para reduzir a turbulência;
• montagem em cabo de aço inoxidável AISI316 plastificado, 
 diâmetro 6 mm.;
• 5 cores: azul, vermelho, branco, verde e amarelo;
• fornecido com flutuadores em HDPE (7 por metro);
 •
 
fornecido com mola e tensor de aço inoxidável (a pedido);

Devido ao diâmetro mínimo dos discos, a faixa pode ser facilmente 
armazenada e transportada.

GR.31
FLUTUADORES
LANE ROPES
LIGNES FLOTTANTES
CORCHERAS FLOTANTES
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 “EASY-LANE” LANE ROPES GR.31
Specially designed for training and 

manufactured in:
• High Quality PP disks with additives

resistant to chemicals and weather 
agents;

• disk diameter 85 mm.
 (14 per metre);
• disks designed to reduce turbulence;
• assembled on  plastified AISI316

stainless steel wire rope, diam. 6 mm.;
• 5 colours: blue, red, white, green and

yellow;
• supplied with floats in HDPE (7 per

metre);
• supplied with stainless steel spring and 

tensioner
 (upon request).
Thanks to the minimum diameter of the 
disks, the lane can be easly stocked and 
transported.

 LIGNE FLOTTANTE «EASY-LANE» 
GR.31

Indiquée pour entraînements.
• disques en PP de premier choix traité,

résistant aux agents chimiques et 
atmosphériques;

• disques ø 85 mm.
 (14 par mètre);
• disques conçus pour atténuer les 

remous;
• assemblée sur câble inox AISI316 

plastifié, ø 6 mm;
• 5 couleurs : bleu, rouge, blanc, vert et

jaune;
• flotteurs boules en PE-HD
 (7 sur un mètre);
• fournie avec robustes ressorts en inox et

tendeurs (sur demande).
Grâce au diamètre réduit des disques, la 
ligne flottante peut être facilement stockée 
et transportée.

 CORCHERA FLOTANTE “EASY-
LANE” GR.31

Adapta para entrenamientos e incluye:
• Flotadores en PP de alta calidad con

aditivos resistentes a agentes químicos y 
atmosféricos;

• Flotadores de diametro 85 mm. (14 por
cada metro);

• Flotadores estudiados para reducir la
turbulencia;

• Ensamblado con cable de acero inox
AISI316 plastificado diámetro 6 mm.

• 5 colores: azul, rojo, blanco, verde y
amarillo;

• flotadores en HDPE (7 por cada metro);
• muelles y tensores en acero inoxidable.
Gracias al reducido diámetro de los 
flotadores, se puede almacenar y 
transportar fácilmente. 
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FLUTUADORES
“SPEEDY-POOL” GR.1  5   (LÍDER DE VENDAS)
Projetado especialmente para competição e treinamento e fabricado
em conformidade com as regras de instalação da FINA:
• discos em PP de alta qualidade com aditivos resistentes  

a produtos químicos e agentes climáticos;
• diâmetro do disco de 120 mm. (15 por metro);
• discos projetados para reduzir a turbulência;
• montagem em cabo de aço inoxidável AISI316 plastificado,
 diâmetro 6 mm;
• 5 cores: azul, vermelho, branco, verde e amarelo;
• fornecido com flutuadores HDPE
 (6 por metro);
• fornecido com mola e tensor de aço inoxidável (a pedido).

GR.15
FLUTUADORES
LANE ROPES
LIGNES FLOTTANTES
CORCHERAS FLOTANTES
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 “SPEEDY-POOL’’ LANE ROPES
GR.15 (BEST SELLING)

training and manufactured in compliance 
with FINA facility rules:
• disks in high quality PP made with

additives to ensure superior resistance to 
chemical agents and weathering;

• disk diam. 120 mm., (15 per metre);
• disks designed to reduce turbulence;
• assembled on plastic-coated cables in 

AISI316 stainless steel, diam. 6 mm.;
• 5 colours: blue, red, white, green and

yellow;
• supplied with floats in HDPE (6 per

metre);
• supplied with stainless steel springs and 

tensioners (upon request).

 LIGNE FLOTTANTE «SPEEDY-
POOL» GR.15   (BEST SELLING)

 
entraînements et fabriquée conformément 
aux normes FINA:
• disques en PP de premier choix;

complété d’additifs pour une haute 
résistance aux agents chimiques et 
atmosphériques;

• disques ø 120 mm., (15 par mètre);
• disques conçus pour atténuer les 

remous;
• assemblée sur câble inox AISI316

plastifié, ø 6 mm;
• 5 couleurs: bleu, rouge, blanc, vert et

jaune;
• flotteurs boules en PE-HD
 (6 sur un mètre);
• fournie avec robustes ressorts en inox et

tendeurs (sur demande).

 CORCHERA FLOTANTE “SPEEDY-
POOL” GR.15 ( L ÍDER EN VENTAS)

entrenamientos y competencias. 
Fabricada conforme a la normativa de la 
FINA e incluye:
• Flotadores en PP de alta calidad con

aditivos resistentes a agentes químicos y 
atmosféricos;

• Flotadores de diametro 120 mm. (15 por
cada metro);

• Flotadores estudiados para reducir la
turbulencia;

• Ensamblado con cable de acero inox
AISI316 plastificado diámetro 6 mm.

• 5 colores: azul, rojo, blanco, verde y
amarillo;

• flotadores en HDPE (6 por cada metro);
• muelles y tensores en acero inoxidable

(previa solicitud).

Specially designed for competitions and 
Indiquée pour les compétitions et les Especialmente diseñados para 



FLUTUADORES
“FLAT-LANES” GR.24
Projetado especialmente para competições e treinamento e fabricado 
em conformidade com as regras de instalação da FINA:
• discos com design assimétrico e diâmetro de 150 mm.; 
• discos de alta qualidade em PP com aditivos resistentes

a produtos químicos e agentes climáticos;
• 12 discos por metro, ideal para reduzir as ondas produzidas pelos atletas;
• montagem em cabo de aço inoxidável AISI316 plastificado,
 diâmetro 6 mm.;
• 5 cores: azul, vermelho, branco, verde e amarelo;
• fornecido com flutuadores HDPE (6 por metro);
• fornecido com mola e tensor de aço inoxidável (a pedido).

GR.24
FLUTUADORES
LANE ROPES
LIGNES FLOTTANTES
CORCHERAS FLOTANTES
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 “FLAT-LANES’’ LANE ROPE GR.24

Specially designed for competitions 
and training and manufactured in 
compliance with FINA facility rules:
• disks with asymmetrical design and 

diameter of 150 mm.;
• high quality disks in PP made with 

additives to ensure superior resistance to 
chemical agents and weathering;

• 12 disks per metre, ideal for reducing 
waves produced by athletes;

• assembled on plastic coated cables in 
AISI316 stainless steel, diam. 6 mm.;

• 5 colours: blue, red, white, green and 
yellow;

• supplied with floats in HDPE (6 per 
metre);

• supplied with stainless steel springs and 
tensioners (upon request);

 

LIGNE FLOTTANTE «FLAT-LANES» 

GR.24

Indiquée pour les compétitions grâce aux 
disques de grand diamètre. Fabriquée 
conformément aux normes FINA.

• disque de forme asymétrique ø 150 mm.;
• disques moulés en PP de premier choix

complété d’additifs pour une haute 
résistance aux agents chimiques et 
atmosphériques;

• 12 disques au mètre, parfaits pour
réduire les vagues produites par les 
sportifs;

• assemblée sur câble inox AISI316 
plastifié ø 6 mm;

• 5 couleurs : bleu, rouge, blanc, vert et
jaune;

• flotteurs boules en PE-HD
 (6 sur un mètre);
• fournie avec robustes ressorts en inox et

tendeurs (sur demande).

 

CORCHERA FLOTANTE “FLAT-

LANES” GR.24

Especialmente diseñados para 
entrenamientos y competencias. Fabricada 
conforme a la normativa de la FINA e 
incluye:

• Flotadores en PP de alta calidad con
aditivos resistentes a agentes químicos y 
atmosféricos;

• Flotadores de diseño asimétrico y
diametro de 150 mm; 

• 12 Flotadores por metro, ideales para
reducir las ondas producidas por los 
atletas;

• Ensamblado con  cable de acero inox
AISI316 plastificado diámetro 6 mm.

• 5 colores: azul, rojo, blanco, verde y
amarillo.

• flotadores en HDPE (6 por cada metro);
• muelles y tensores en acero inoxidable

(previa solicitud).

32



BLOCO DE PARTIDA ALTO GR.25
A solução ideal para piscinas ao nível do solo (com transbordamento de 
cada lado).
Características:
• aço inoxidável AISI316 eletropolido;
• altura 70 cm.;
• fornecido com alça traseira ajustável;
• fornecido com plataforma de aço inoxidável antiderrapante;
• encaixes de parafuso de aço inoxidável e números de adesivo incluídos;
• os testes estáticos realizados em conformidade com as regulamentações

nacionais ‘’demonstram que a estrutura foi amplamente comprovada
para suportar um peso de 500 Kg no topo, com uma margem adicional
razoável de segurança”;

• em conformidade com a norma da FINA (FR.2.7).

GR.25
BLOCOS DE PARTIDA
STARTING BLOCKS
PLOTS DE DÉPART 
PÓDIUMS DE SALIDA
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51

HIGH STARTING BLOCK GR.25
The ideal solution for deck-level 

swimming pools (without a headwall).
Characteristics:
• electropolished AISI316 stainless steel;
• height 70 cm.;
• supplied with adjustable backstroke;

starting handle;
• supplied with anti-slip stainless steel 

platform;
• supplied with stainless steel screw fittings

and adhesive numbers;
• the static tests performed in compliance 

with national regulations “demonstrate 
that the structure has been extensively 
proven to support a weight of 500 Kg. on 
top, with an additional reasonable margin 
of safety”;

• manufactured in compliance with FINA
facility rules (FR.2.7).

PLOT DE DÉPART HAUT GR.25
Solution idéale pour piscine avec 

déversoir sur tout le pourtour (sans murets 
d’extrémité).
Caractéristiques:
• acier inoxydable AISI316 électro-poli;
• hauteur 70 cm.;
• poignée de départ de dos réglable;
• plateforme en acier inoxydable

antidérapante;
• visserie inox, numéros adhésifs;
• La vérification statique effectuée

conformément aux normes nationales 
 ‘’montre que la structure supporte 

largement une charge de 500 kg 
répartis sur le sommet, avec même une 
discrète marge de sécurité’’.

• conforme aux normes FINA (FR.2.7).

PÓDIUM DE SALIDA ALTO GR.25
La solución perfecta para piscinas a 

nivel del suelo (rebosan por los lados) 
Características:
• acero inoxidable AISI316 electropulido;
• altura 70 cm;
• incluye agarre regulable para salida de

espalda; 
• incluye plataforma de acero inoxidable

antideslizante; 
• incluye tornillos inox y números

adhesivos;
• la comprobación estatica realizada

conforme a la normativa nacional 
“demuestra que la estructura es 
resistente a una carga de 500Kg 
distribuidos en la parte superior de 
la misma con un discreto margen de 
seguridad”;

• respeta la normativa de la FINA (FR.2.7).



GR.26-32
BLOCOS DE PARTIDA
STARTING BLOCKS
PLOTS DE DÉPART 
PÓDIUMS DE SALIDA

BLOCO DE PARTIDA 
BAIXO GR.26
Adequado para piscinas com 
parede de cabeceira 
Características:
• aço inoxidável AISI316

eletropolido;
• altura 40 cm.;
• fornecido com alça traseira

ajustável;
• fornecido com plataforma de

aço inoxidável antiderrapante;
• encaixes de parafuso de aço

inoxidável e números de adesivo

• em conformidade com a norma

BLOCO DE PARTIDA
BAIXO SIMPLIFICADO
GR.32
Uma versão simplificada do GR.26, 
adequado para piscinas com parede 
de cabeceira. 
Características:
• aço inoxidável AISI316

eletropolido;
• altura 40 cm.;
• fornecido com alça traseira

fixa;
• fornecido com plataforma de

aço inoxidável antiderrapante;
• encaixes de parafuso de aço

inoxidável e números de adesivo

•
 
com sistema de fixação da coluna 
interno;

•
 
em conformidade com a norma

incluídos;

da FINA (FR.2.7). incluídos;

da FINA (FR.2.7).
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LOW STARTING BLOCK GR.26
Ideal for swimming pools with 

masonry headwalls.
Characteristics:
• electropolished AISI316 stainless steel;
• height 40 cm.;
• supplied with adjustable backstroke; 

starting handle;
• supplied with stainless steel, anti-slip

platform;
• supplied with stainless steel screw fittings

and adhesive numbers;
• complies with FINA facility rules (FR.2.7).

BASIC LOW STARTING BLOCK GR.32
This simplified version of GR.26 is suitable 
for swimming pools with a masonry 
headwall.
Characteristics:
• electropolished AISI316 stainless steel;
• height 40 cm.;
• supplied with non-adjustable backstroke

starting handle;
• supplied with stainless steel, anti-slip

platform;
• supplied with stainless steel screw fittings

and adhesive numbers;
• with attachment system inside the 

column;
• complies with FINA facility rules (FR.2.7).

PLOT DE DÉPART BAS GR.26
Indiqué pour les piscines avec murets 

d’extrémité.
Caractéristiques:
• acier inoxydable AISI316 électro-poli;
• hauteur 40 cm;
• poignée de départ de dos réglable;
• plateforme en acier inoxydable

antidérapante;
• visserie inox, numéros adhésifs;
• conforme aux normes FINA (FR.2.7).

BLOC DE DÉPART BAS SIMPLIFIÉ GR.32
Version simplifiée de GR.26, ce bloc est 
indiqué pour les piscines avec murets 
d’extrémité.
Caractéristiques:
• acier inoxydable AISI316 électro-poli;
• hauteur 40 cm;
• poignée de départ de dos fixe;
• plateforme en acier inoxydable

antidérapante;
• visserie inox, numéros adhésifs;
• système de fixation interne de la 

colonne;
• conforme aux normes FINA (FR.2.7).

PÓDIUM DE SALIDA BAJO GR.26
Perfecto para piscinas con paced en 

la cabecera.
Características:
• acero inoxidable AISI316 electropulido;
• altura 40 cm.;
• incluye agarre regulable para salida de

espalda;
• incluye plataforma de acero inoxidable

antideslizante;
• incluye tornillos inox y números

adhesivos;
• respeta la normativa de la FINA

(FR.2.7).

PÓDIUM DE SALIDA BAJO SIMPLIFICA-
DO GR.32
Versión simplificada del GR.26, perfecto 
para piscinas con pared en la cabecera.
Características:
• acero inoxidable AISI316 electropulido;
• altura 40 cm.;
• incluye agarre fijo para salida de

espalda;
• incluye plataforma de acero inoxidable

antideslizante;
• incluye tornillos inox y números

adhesivos;
• sistema de fijación al interno de la 

columna;
• respeta la normativa de la FINA

(FR.2.7).

GR.26 GR.32
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CASCATA DE ÁGUA GR.55
Mod. POSEIDONE
Fabricado em aço inoxidável AISI316 com acabamento polido, cria 
uma lâmina de água de 500 mm. de largura, ideal para uma massagem
agradável ou para criar um efeito especial.
Adequado particularmente para centros de bem-estar, hóteis e piscinas.
gli hotels e le piscine.
Fornecido com ancoragem de pavimento completa, juntas e parafusos 
de aço inoxidável.

CHUVEIRO GR.56 - Mod. ATLANTIDE
Fabricado em aço inoxidável AISI316 com acabamento polido, cria 
uma massagem relaxante devido ao bocal circular ou bocal de ganso. 
É a solução ideal para centros de bem-estar, hóteis e piscinas. É
fornecido com ancoragem de pavimento completa, juntas e parafusos
de aço inoxidável.

A cascata de água Poseidone e o chuveiro Atlantide  podem ser
fabricadas com acabamento Golditex. Este acabamento execional é

GR.56

GR.55-56
CASCATA DE ÁGUA E CHUVEIROS
WATER CASCADES AND FOUNTAINS
CHUTES ET FONTAINES
CASCADAS Y FUENTES

muito resistente à corrosão e ao desgaste e torna os produtos adequados
para ambientes sofisticados.
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WATER CURTAIN CASCADE GR.55
Mod. POSEIDONE

Manufactured in AISI316 stainless steel 
with a polished finish, it creates a curtain 
of water with a width of 500 mm. Ideal 
for an enjoyable massage or to create a 
spectacular effect. Particularly indicated 
for wellness centres, hotels and swimming 
pool.
Supplied featuring a floor anchoring 
system, gaskets and stainless steel screw 
fittings.

SHOWERHEAD GR.56
Mod. ATLANTIDE
Manufactured in AISI316 stainless steel 
with a polished finish, it creates healthy, 
relaxing massage thanks to the circular 
or bevelled spout. The ideal solution for 
wellness centres, hotels and swimming 
pools. Supplied featuring a floor 
anchoring systems, gaskets and stainless 
steel screw fittings.

 The POSEIDONE water cascade and the 
ATLANTIDE spout can be supplied with
the GOLDITEX finish. This exceptional 
finish is highly resistant to corrosion and 
wear, making these products particularly 
suitable for more refined and sophisticated 
environments.

CHUTE EN LAME
D’EAU GR.55

Mod. POSEIDONE
Réalisée en acier inox AISI316 finition 
brillante, elle crée une lame d’eau de 500 
mm de largeur, idéale pour un massage 
relaxant ou un jeu d’eau très théâtral. 
Particulièrement indiquée pour les centres 
de bien-être, les hôtels et les piscines.
Fournie avec ancrage de sol, joints et 
visserie en inox.

JET GR.56
Mod. ATLANTIDE
Réalisé en acier inox AISI316 finition 
brillante, il permet un salutaire massage 
relaxant grâce à la buse circulaire ou à 
la buse en bec d’oie. Solution idéale pour 
les centres de bien-être, les hôtels et les 
piscines. Fourni avec ancrage de sol, joints 
et visserie inox.

La chute d’eau POSEIDONE et le 
jet ATLANTIDE peuvent être fournis
en finition GOLDITEX. Cette finition 
d’exception est très résistante à la 
corrosion et à l’usure, pour des produits 
particulièrement indiqués pour des lieux 
recherchés et raffinés.

CASCADA LAMINAR
DE AGUA GR.55

Mod. POSEIDONE
Realizado en acero inoxidable AISI316 
con acabado brillante. Crea una cortina 
de agua de 500 mm de ancho, perfecta 
para un agradable masaje o como efecto 
escenográfico. 
Particularmente indicada para centros de 
bienestar, hoteles y piscinas. Provisto de su 
correspondiente anclaje al suelo, juntas y 
tornillos inox.

ROCIADOR DE CHORRO GR.56 - Mod. 
ATLANTIDE
Realizado en acero inoxidable AISI316 
con acabado brillante, produce un 
saludable masaje relajarte gracias a su 
boquilla circular o en forma de pico de 
oca. 
Es la solución perfecta para centros de 
bienestar, hoteles y piscinas. Provisto de 
anclaje al suelo, juntas y tornillos inox. 

La cascada de agua POSEIDONE y 
el rociador a chorro ATLANTIDE son
suministrables con acabado GOLDITEX. 
Este excepcional acabado es muy 
resistente a la corrosión y al desgaste 
y hace que estos productos resulten 
particularmente adaptos para ambientes 
elegantes y sofisticados. 

GR.55

GR.55
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DEPA srl - 25040 ESINE (BS) Italy - via Tolotti, 2/B

Tel. +39 0364 360260 - Fax +39 0364 360657 - www.depatech.com - info@depatech.com

DEPA srl si riserva il diritto di apportare modifiche ai prodotti e ai prezzi senza l’obbligo di preavviso.
Pubblicazione gratuita e fuori commercio. @ Copyright 2014 DEPA srl. Le immagini sono puramente indicative.
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